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Свод мистической гептархии,
утверждённой божественными

законами самого Творения
Джон Ди

Глава 1

О заглавии и общем содержании этой книги:
несколько необходимых свидетельств

Δ Премудрость построила себе дом, вытесала семь столпов.
Притчи, 9.

Берегитесь колебаний; изгладьте
подозрения о нас, ибо мы — создания
Божии, которые царствовали,
царствуют и будут царствовать вовеки.
Все наши тайны станут вам известны. И
проч. Вот, эти вещи и их тайны станут
вам известны, за исключением
сокровенных тайн Того, Кто царствует
вовеки. [Голос множества ответил
пением: «Чьё имя велико вовеки».]

1582 год, 16 ноября. Bralges, последний
из семи князей, своими словами
завершает первую книгу.
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Откройте глаза, и увидите от
высочайшего до низшего. Мир Божий
да будет с вами.

Король Carmara тотчас сказал
следующее.

Придите, повторим по ступеням дела
Божии, и проч. [Δ В первой книге
говорили только князья, а во второй
преимущественно короли.]

Король Carmara, 17 ноября.

Один Бог, и одно наше дело. [Очень
многие вышли на выпуклую
поверхность прозрачного Шара и
сказали:] Мы готовы служить Богу
нашему.

Hagonel.

Это дело будет относиться к нынешнему
времени и нынешнему употреблению; к
тайнам, далеко его превосходящим; и
наконец, к цели и намерению, через
которые величие и имя Божие явятся,
могут явиться и по необходимости
должны явиться вместе с явлением Его
чудес и ещё неслыханных дивных дел. Я
сказал.

Camara, 19 ноября.



8

Δ — Заметь: как Уриил и Михаил
присутствовали при начале этого
Искусства и дали Carmara власть
устроить всё, так в заключение они
явились снова, и с ними Рафаил.
Михаил завершил вторую книгу этими
словами: «Милосерден наш Бог и славно
имя Его; Он избирает Свои создания по
собственному сокровенному суду и
благоволению. Это Искусство — первая
часть тройственного Искусства,
соединяющего человека через 1.
познание мира, 2. управление Его
созданиями и 3. созерцание Его
величества с Ним — о, говорю, с Ним, —
Кто есть Сила, Врачевание и Милость
для боящихся Его. Аминь».

Михаил, 19 ноября.

Ты имеешь дело трёх соотношений в
бытии, семи по форме, которое само по
себе разделено семеричным числом: о
ходе, состоянии и определении вещей
вышних, ближних и нижних; само по
себе оно чисто, совершенно и
беспорочно. И проч.

Король Carmara, 21 ноября, в
приложении ко второй книге.

О Боже, как легко это первое
понимание! Тебе совершенно, ясно и
исчерпывающе рассказали не только о
свойствах, достоинстве и состоянии всех
вещей, созданных Богом, но вместе с тем
передали их совершеннейшую форму и
употребление. И проч.

Carmara, 21 ноября.
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Как Бог справедлив, суды Его истинны,
милости Его неизреченны, так и мы —
истинные посланники Божии, и слова
наши истинны в Его милости вовеки.
Слава, о слава Тебе, о Всевышний Боже.
Δ — Аминь.

Король Carmara, 17 ноября.

Стоящий посреди Шара означает
ПРИРОДУ; на ней прежде всего
основаны употребление и практика
этого дела, то есть в отношении первой
части, ибо сказано: книга содержит три
рода знания.
Истинное познание Бога.
Совершенное знание числа и действий
Его ангелов.
Существенное знание начала и конца
Природы.

Уриил, 5 мая 1583.
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Глава 2

Δ О главном и до некоторой степени особом праве
Джона Ди практиковать гептархическое учение

Это последний ваш век, который будет
тебе открыт.

1582 год. Уриил, 15 ноября.

У тайн Божиих есть своё время; и вот,
ты, Δ, приготовлен к этому времени.

Михаил.

Сыны людей — Δ света — и их сыны
подвластны моему повелению. Это
тайна; я говорил о ней. Хорошо заметь:
они мои слуги. Через них ты, Δ, будешь
творить чудеса.

Hagonel, 16 ноября.

Есть короли лживые и несправедливые;
как я увеличил — Δ ниспроверг — и
разрушил их власть, так сделаешь и ты,
Δ.

Hagonel, 16 ноября.

Вторым собранием были правители
Земли; оружие, которому мы научили
тебя, Δ, увеличит их славу, если они
добры, и, следовательно, ниспровергнет
её, если они злы.

Тот же, в то же время.

Я Bornogo. Это моя печать, это мой
истинный знак. Чего ты, Δ, желаешь во
мне, исполнится. Слава Богу.

Bornogo, 16 ноября.

Смотри, смотри, вот, смотри: в этом
состоит моя могучая сила. Учись
мудрости из моих слов. Для твоего, Δ,
научения совершается то, чему я учу
тебя от Бога. Верно блюди вверенное
тебе. Ты ещё мёртв; ты будешь оживлён.
Но, о, истинно благословляй Бога.
Благословение, которое Бог даёт мне, я
дарую тебе с Его позволения. О, как
могуч наш Бог, ходивший по водам и
запечатлевший меня Своим именем, чья
слава бесконечна. Ты записал меня, но
ещё не знаешь. Употребляй меня во имя
Бога: в назначенное время я буду готов.
Я явлю дела морей, и чудеса глубины
станут известны.

Befafes, в тот же день.
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Смотри, ты желаешь и болен желанием.
Я распределитель, хотя и не составитель
Божиих лекарств. Ты желаешь
утешения в̶ с̶в̶о̶и̶х̶ т̶р̶у̶д̶а̶х̶ и укрепления в
своих трудах; я подаю тебе силу Божию.
То, что говорю, — не от меня самого; и
то, что говорится мне, — не от них
самих, но сказано Тем, Кто живёт
вовеки. Эти тайны Бог даровал тебе
напоследок и по великой Своей
милости. Я ответил твоему
сомневающемуся уму. Ты насытишься,
да, наполнишься, да, раздуешься и
переполнишься совершенным знанием
тайн Божиих в Его милостях.

Carmara, 17 ноября.

Не злоупотребляй ими. Будь верен.
Оказывай милость. Бог обогатит тебя.
Изгони гнев: это была первая* и
величайшая заповедь. Я царствую Им и
живу Им, Кто царствует и живёт вовеки.

* Annael дал мне […] как […] явствует, в
1581 году.

Я показал тебе совершенно; вот, учу
тебя снова. О, как милостив Бог,
открывающий столь великие тайны
плоти и крови. У тебя сорок две буквы.
Столько содержат твои последние
таблицы. И проч.

Carmara, 17 ноября.

Когда ты хочешь действовать ради
чего-либо, относящегося к положению
доброго короля, прежде призови того,
кто является их князем. Во-вторых,
служителей его силы шестеро. И проч.

Carmara, в то же время.
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Во внешнем смысле мои слова истинны.
Сейчас я говорю об употреблении
одного из первых, о которых я говорил
или которых явил вчера. Разве я не
сказал и не показал, кто управляет
князьями? Ибо, как это тайна,
относящаяся к дальнейшему, так это и
средство для нынешнего употребления.
Если оно управляет мирскими
князьями, сколь более будет действовать
с князьями Творения? Ты желаешь
применения. Я учу применению. И всё
же Искусство служит дальнейшему
постижению всех наук — прошедших,
нынешних или ещё грядущих.
Плод обладает силой, превосходящей
одно лишь употребление в пищу;
золото — состоянием, свойством и
качеством, превосходящими плавление
или обычное употребление. Есть короли
в Природе, с Природой и над
Природой. Ты облечён достоинством. И
проч.

В то же время.

Наконец, твоё кольцо, назначенное тебе
вместе с пластиной, заключающей
образ* твоего собственного имени; её
следует сделать из чистого золота, как
сказано выше.

Смотри, год […] Carmara, в то же время.

Ты будешь утешен. Но имей в виду грядущий мир, к которому ты
приготовлен, и с какой целью, и в какое время. Служи Богу верно,
служи Ему праведно. Великая осторожность нужна тем, кто
вмешивается в дела князей; ещё больше размышляй о том, с кем
будешь иметь дело или совершать какую-либо практику. Но Бог
укрыл тебя от гибели. Он хранит Своих верных и осеняет
праведных щитом чести.

Никто не войдёт с тобой в познание
этих тайн, кроме этого делателя*. И
проч.

* E. K.

Наконец, Бог обогащает тебя знанием и дал тебе самому
понимание этих мирских сует. Он милосерден; и мы, Его добрые
создания, не забывали, не забываем и не забудем тебя. Бог
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благословляет вас обоих; Его милость, благость и благодать я
провозглашаю и изрекаю над вами. Я сказал.

Ди, Ди, Ди, наконец, но не слишком
поздно. [Δ О достижении этих тайн и
проч.]

Король Bobogel, 19 ноября.

Вот так ты видишь славу Божиих
созданий; ты можешь употреблять их,
принимая во внимание день, их короля,
их князя и его знак. Король и князь
управляют весь день, остальные —
согласно шести частям дня. Употребляй
их во славу, хвалу и честь Того, Кто
создал их, во славословие и восхваление
Его Величества.

Король Carmara, 20 ноября.

Пиши это благоговейно. Отмечай со
смирением. То, что я говорю, не было
открыто, нет, даже в эти последние
времена предпоследнего мира. И проч.
Ты будешь чудесно творить чудесное
посредством моего дела в Вышнем.

Король Bynepor, 20 ноября.

Моему князю, моему подданному,
вручены ключи тайн земли. Все они —
ангелы, управляющие под ним. И проч.
Употребляй их: они находятся и будут
находиться в твоём распоряжении.

Король Bnaspol, 20 ноября.

Через меня ты изгонишь силу всех злых
духов.
Через меня ты узнаешь дела и
ухищрения злых людей и больше, чем
может быть сказано или изречено
человеку.

Король Bnaspen, 20 ноября.
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О, сколь велика слабость и
испорченность человека, который едва
верит ангелам, да ещё своим добрым, и
даже Богу! Все мирские вещи —
отбросы; они содержат в себе порчу
мира. Бог наш, Бог наш, тот Бог наш,
говорю я, истинный со Своими
истинными ангелами и служащими
Ему, всегда истинен. Проси чего хочешь.
Я сказал, и сказанное мною осенено
истиной, справедливостью и
совершенством. Вот — Δ — поднимает
мерный жезл. Здесь — Δ — указывая на
конец жезла. Через это — указывая на
его середину.
И от конца меры ты измеришь нас и
нашу власть. Ну же, говорю я, чего ты
хочешь? И проч.
Ибо нет ничего тёмного в том, что ты, Δ,
получил через него, E. K. Действуй.

Король Carmara, 21 ноября.

Одного ещё недостаёт — подходящего
вместилища. И проч. Недостаёт ещё
камня. И проч.
Есть один превосходнейший, скрытый в
тайнике глубины. И проч. В самой
отдалённой части римских владений. И
проч. Вот, могучая рука Божия над
тобой. И проч. С ним ты будешь иметь
силу над королями и всеми созданиями
мира; его красота в силе будет стоить
больше царств земли. И проч. Иди к
нему и подними его. И проч. Храни его
в чистоте. Пусть ни одна смертная рука,
кроме твоей, не касается его.

Король Carmara, 21 ноября.

На обороте твоего знака должны быть
выгравированы по кругу имена пяти
ангелов, написанные в середине Sigillum
Æmeth. В середине этого круга должен
находиться Камень, который также был
принесён. В нём ты всегда будешь
видеть, наедине с собой, состояние
Божиего народа по всей земле.

[…] ???= […] ?? Car= […] ?? caue (?)
Baligon.
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Иди — и получишь. Медли — и
получите. Спи — и увидишь; но
бодрствуй — и ваши глаза вполне
откроются. Одно, являющееся
основанием и стихией твоего желания,
уже совершено. И проч. Из Семи ты
был совершеннейшим образом
наставлен о меньшей части.

Рафаил, 1583 год, 23 марта.

Все упомянутые прежде подчинены
твоему зову. И проч.
По дружбе ты можешь видеть их в
любое время и узнавать что пожелаешь.
Каждый, короче говоря, во всякое время
и пору укажет тебе направление в
любом деле. И проч.
Одним отвечаю тебе обо всех
служениях: все служения находятся у
тебя в подчинении. Употребляй их,
когда тебе угодно, и согласно
полученному тобой наставлению.

Рафаил, 26 марта 1583.

Господь говорит: Я ожесточил сердце
одного из вас; да, Я сделал его твёрдым,
как кремень, и сжёг его вместе с пеплом
кедра, чтобы он оказался праведен в
Моём деле и велик силою Моей славы.
И ум его не согласится со злобой
беззакония. Ибо из беззакония Я избрал
его, чтобы он стал первым земным
свидетелем Моего достоинства.

Уриил, 1583 год, 23 апреля.

Δ Единому Богу Всемогущему всякая честь и слава. Аминь.
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Глава 3

Некоторые памятные заметки о принадлежностях и
обстоятельствах, необходимых в гептархическом
упражнении

Прежде обрати взор к всеобщему
князю, правителю или ангелу,
главенствующему в этом мире. Затем
помести моё имя — того, кого ты уже
имеешь.
Затем имя того, кто был показан тебе
вчера, [в коротком одеянии]. Затем его
силу с остальными шестью
совершенными служителями.
С ними ты будешь действовать к
доброму завершению. Всех остальных
можешь употреблять во славу Божию,
ибо каждый из них будет служить
твоим нуждам.

Не Annael ли это, с которым у меня
было предисловие к этому новому
упражнению, свидетельство (?): смотри
выше, страница […], первая книга.

Кроме того, когда ты действуешь, твои
ступни должны стоять на этих таблицах,
которые ты видишь написанными
последними: они заключают сорок две
буквы и имени. Но соблюдай
следующее: первый знак, первый из
семи в твоей прежней книге, должен
быть помещён на поверхности стола,
который тебе было, есть и будет
повелено иметь и употреблять.

Король Carmara в присутствии
Михаила, 1582 год, 17 ноября.

Наконец, кольцо, назначенное тебе, вместе с пластиной,
заключающей образ твоего собственного имени; её следует
сделать из чистого золота, как сказано выше.

Как Бог справедлив, Его суды истинны, Его милости неизреченны,
так и мы — истинные посланники Божии, и наши слова истинны
в Его милости вовеки. Слава, о слава Тебе, о Всевышний Боже.
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Вот так ты видишь славу Божиих
созданий, которых можешь
употреблять, принимая во внимание
день, их короля, их князя и его знак.
Король и князь правят весь день;
остальные — соответственно шести
частям дня. Употребляй их во славу,
хвалу и честь Того, Кто их создал, во
славословие и восхваление Его
Величества.

Король Carmara. […] 20 ноября.

Знаки королей находятся в Шаре, а
князей — в семиугольнике.

Король Carmara, 21 ноября.

Сыны света — Δ света — и их сыны
подвластны моему повелению. Это
тайна; я говорил о ней. Хорошо заметь:
они мои слуги. Через них ты будешь
творить чудеса. Моё время ещё придёт.
Действие Земли подчинено моей
власти. И я первый из Двенадцати. Моя
печать называется Barees. Вот она.

Hagonel, 16 ноября 1582.

Во имя его, то есть Carmara, с моим
именем, посредством моего знака и
остальных моих служителей
совершаются эти вещи.
1. Лежащие здесь — ведьмы, чародеи,
обманщики, богохульники и, наконец,
все, кто злоупотребляет Природой и
бесчестит Того, Кто царствует вовеки.
2. Вторым собранием были правители
Земли; оружие, которому мы научили
тебя, увеличит их славу, если они добры,
и, следовательно, ниспровергнет её, если
они злы.
3. Третье собрание — те, кто вкушает
тайны Божии и пьёт сок Природы; умы
их разделены: одни обращают взор к
небу, остальные — к центру земли, где
нет ни славы, ни благости, ни добра. Это
совершается, говорю, совершается для
твоего понимания семью из семи,
которые были сынами Вечности, чьи
имена ты записал и сохранил во славу
Божию.

Князь Hagonel, в то же время.
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Заметь это: все духи, обитающие внутри
Земли, где они пребывают по
принуждению, а не по воле, за
исключением середины меня самого,
которой я не знаю, подвластны силе
этого [указывая на свою печать]. Этим
вы будете управлять; этим отопрёте;
этим, во имя Того, Кто царствует,
откроете её недра.

Это сказал князь Butmono, но служение
приписано князю Blisdon под королём
Bnaspol; тайны этого я пока не знаю.

Когда ты захочешь действовать ради
чего-либо, относящегося к положению
доброго короля, прежде призови того,
кто является их князем. Во-вторых,
служителей его силы шестеро; их имена
содержат по семь букв, как показывают
твои таблицы. Через всех их вместе или
любого из них в отдельности ты будешь
действовать ради любого намерения
или цели. Что касается отдельных букв,
они относятся к именам сорока двух;
эти сорок два вместе или один из них
действуют и могут действовать к
разрушению, препятствию или ущербу
состоянию, положению либо
достоинству всякого нечестивого или
дурно живущего князя — как телу его,
так и правлению. И проч.

Король Carmara, 17 ноября.

Приди, BOBOGEL, король и князь
благородства; приди со служителями.
Приди, говорю; приди, окружённый
своими спутниками.
[Δ Это я отмечаю как форму
призывания.]

1582. Король Carmara, 17 ноября.

Приди, князь семи князей, которые суть
князья вод. Я — король, могучий и
дивный в водах, чья власть — в недрах
вод.

Король Babalel своему князю, 17 ноября.

Приди, приди, говорю, явись. Приди,
король. О король, король, король вод.
Приди, приди, говорю. Велика твоя
власть, но моя больше.

Король Carmara, в то же время.
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Бог дал жизнь всем созданиям.
Придите; приди, Огонь; приди, Жизнь
смертных, говорю, придите. Явитесь.
Бог царствует. О придите. Ибо Он один
царствует и есть жизнь живущих.

Король Carmara, в то же время.

Придите туда, где нет покоя, но скрежет
зубов.

Король Car., в то же время.

Смотри: у каждого из этих князей есть
своя особая таблица.

Carm., 2 ноября.

Придите вы, находящиеся под моей
властью.

Carmara.

На обороте твоего знака должны быть
выгравированы по кругу имена пяти
ангелов, написанные в середине Sigillum
Æmeth. В середине этого круга должен
находиться Камень, который также был
принесён. В нём ты всегда будешь
видеть, наедине с собой, состояние
Божиего народа по всей земле.

Уриил, 1583 год, 5 мая.

Для четырёх ножек стола должны быть
четыре полые подставки из душистого
дерева, на которых они могли бы стоять.
В полостях их твои печати сохранятся
неповреждёнными. Для употребления
его всего один месяц. Шёлк должен быть
разных цветов, самым переливчатым,
какой только можно достать: ибо кто
способен видеть славу престола Божия?

Уриил, 1583, 5 мая. Цвет показывался
попеременно красным и зелёным. 21
ноября 1582.

Δ — О знаке, или пластине,
предназначенной мне, было отмечено 17
ноября 1582 года, что она должна
содержать некий признак моего имени.
И теперь в этом, считающемся
истинным знаком облечения
достоинством, я не вижу ни особой
отметки, ни букв моего имени.
Форма в каждом углу имеет отношение
к твоему имени.
Δ — Ты разумеешь, что там имеется
некая тень Дельты, Δ?
Уриил — Верно.

Уриил, 1583 год, 5 мая.

Δ — Каково употребление семи таблиц, похожих на гербы, и на
каком основании они образованы или из чего выведены?
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Уриил — Это знамёна Творения, с которыми они были созданы
Богом; они известны лишь через знакомство с ними и образ их
действий.

Δ — Верно ли я соотнёс дни с королями?

Уриил — Дни верно соотнесены с королями. И проч.

Δ — Знаки и слова, присоединённые к именам королей на
внешней окружности великого круга или Шара: как их
употреблять?

Уриил — Их должно изобразить на душистом дереве и так
держать в руке, когда у тебя будет повод употребить их.

Sigillum Æmeth следует поставить в
середине стола.

Il, 28 апреля 1583.

Благодать, милость и мир живым ветвям Его цветущего царства; и
силён Ты в Своей славе, раскрывающий сокровенные части Своего
живого создания перед слабым разумением человека. В этом Твоя
сила и великолепие открываются человеку. Почему? Потому что
Твоя божественность и сокровенная сила заключены здесь в
троичном и четверичном числе; от него — начало и всё основание
этого Твоего святейшего в̶е̶л̶и̶ч̶а̶й̶ш̶е̶г̶о̶ (?) дела.

Ибо если Ты, о Боже, дивен и непостижим в собственной
сущности, то необходимо следует, что и Твои дела непостижимы.

Но вот, теперь они уверуют, потому что видят, те, кто прежде едва
мог верить. Сильно влияние Твоей сверхнебесной власти, и
могуча сила руки, побеждающей всё. Потому да пребудет в Тебе
всякая власть. Аминь.

Опусти буквы B семи имён семи королей и семи князей и
помести их в таблицу, разделённую на двенадцать и семь, так
чтобы семь клеток были наверху. В верхней строке напиши буквы
короля, а вслед за его именем — буквы его князя; так же поступи с
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шестью остальными и их князьями. Читай их с правой стороны,
от верха до низа, и тогда найдёшь состав этой таблицы.

В ней заключены все они, кроме некоторых букв, которые не
следует сюда вносить: ибо короли и князья происходят от Бога, а
не Бог — от королей и князей. Это превосходство заключено и
также явлено в том третьем и четвёртом числе. Число. Вокруг
сторон [этой квадратной таблицы] находится каждая буква
четырнадцати имён семи королей и князей. Впоследствии вы
поймёте, что слава этой таблицы превосходит славу Солнца. Всё
остальное, что к ней относится, уже предписано вашим прежним
наставлением.

Бог — начало всех вещей, но не одинаковым образом и не для
каждого одинаково. Есть три рода действий с Его именем:

Первый — в отношении облечения достоинством.

Второй — в отношении примирения.

Третий — в отношении цели и определённого действия.

Итак, сударь, ради какой цели вы хотели бы носить свой знак? И
проч.

Δ — При первых наших совместных занятиях духовное создание,
которое мы приняли за Уриила, отвечало: «Эту печать должно
вырезать на золоте для защиты тела во всяком месте, времени и
случае и носить на груди».

Il — Но как учу я? Знак — орудие, применимое только к
облечению достоинством. Однако нет облечения достоинством,
сударь, кроме того, которое исходит и получает своё совершенное
сложение в центре квадратного числа трёх и четырёх, чей центр
будет равен величайшему. Отсюда вы можете заключить не
только о цели, для которой приготовлен благословенный знак,
коим ты будешь облечён достоинством, но и о природе всех
остальных знаков.
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IL, 29 апреля.

1. Ко второму. Δ — Ты разумеешь примирение.

Il — Стол — орудие примирения. Таковы и остальные семь
знаков, которые вы называете таблицами: очерченные квадратом
в форме гербов, они принадлежат каждому королю и князю
согласно их порядку.

2. Теперь к последнему. Δ — Относительно цели и определённого
действия.

IL — Оно заключается только в милости Божией и знаках этих
книг. И проч.

3. Запиши королей и их князей в таблицу, как ты их знаешь,
обращая их буквы назад, кроме букв B, справа налево. Пусть
Bobogel будет первым; Bornogo — его князь. И проч.

Заметь

И так на оборотной стороне моего знака, или золотой квадратной
таблицы, и […] все имена семи королей и их семи князей; общая
малая B, B, отсутствующая […] всегда содержащаяся (?) […] к
каждому имени, как и в большой таблице.

О Sigillum Æmeth, иначе называемой
Печатью Божией

IL. Δ — Заметь: здесь может оказаться,
что Butmono — князь при Bynepor, а
Blisdon — князь при короле Bnaspol.

Михаил — Я покажу тебе […] в могучей
руке и силе Бога, каковы Его тайны:
истинный круг Его вечности,
объемлющий всякую силу; всю
Священную Троицу. О, да будет Он свят.
О, да будет Он свят. О, да будет Он свят.

Михаил, 1582 год, 19 марта.

Уриил ответил: Аминь.

Михаил — Теперь чего ты хочешь?



23

Δ — Я очень желал бы продолжать согласно предмету нашего
занятия.

Михаил — Раздели этот внешний круг на сорок равных частей,
чьи наибольшие числа — четыре. Смотри, сделай это сейчас.

Δ — Я так и сделал, разделив его сначала на четыре, а затем
каждую часть на десять.

Он позвал одного по имени Semiel. Тот вошёл и преклонил
колени; из уст его вышел великий огонь. Михаил сказал: «Ему
известны тайны этих таблиц». Михаил сказал снова: «Semiel», — и
тотчас Михаил сказал: «О Боже, Ты сказал, и Ты живёшь вовеки».
И проч. Н̶е̶ п̶о̶м̶ы̶ш̶л̶я̶й̶ з̶д̶е̶с̶ь̶ г̶о̶в̶о̶р̶и̶т̶ь̶ с̶ н̶и̶м̶.̶ Semiel встал;
пламенный огонь выходил из его уст. Затем он сказал следующее.

Sem. — Могучий господин, чего ты желаешь от таблиц?

Михаил — Воля Божия в том, чтобы ты принёс их сюда.

Sem. — Я — Его таблицы. Смотри, это Его таблицы. Вот где они.

Δ — Вошли сорок белых созданий, все в длинных белых шёлковых
одеждах, похожие на детей. Все они, преклонив колени, сказали:
«Ты один свят среди Вышних. О Боже, да будет имя Твоё
благословенно вовеки».

Δ — Михаил встал со своего кресла; тотчас ноги его показались
двумя великими медными столпами, а сам он — высотой до
половины неба. И тотчас весь меч его загорелся; он ударил или
провёл мечом над головами всех сорока. Земля содрогнулась, и
сорок пали ниц. Михаил громовым голосом позвал Semiel и
сказал: «Объяви тайны живого Бога, нашего Бога, Того, Кто живёт
вовеки».

Sem. — Я готов.
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Δ — Михаил провёл над ними мечом, и все они упали на колени,
также и Уриил. Обычно при ударе меча вспыхивал пламенный
огонь, подобный молнии.

Михаил — Заметь: здесь тайна.

Δ — Тогда один из сорока выступил из остальных и раскрыл
грудь, покрытую шёлком; явился большой знак, весь из золота.

Михаил — Заметь число. Δ — Над T стояло число 4, вот таким
образом:

Δ — Все сорок вскричали: «Оно живёт и умножается вовеки.
Благословенно имя Его».

Δ — То создание закрыло грудь и исчезло, словно огонь.

Михаил — Поставь это на первом месте. Это имя Господа.

Δ — Тогда словно раздался великий удар грома. И проч.
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Δ — И так далее. Вся вторая книга есть не что иное, как
удивительнейшие тайны Печати Божией, иначе называемой
Sigillum Æmeth; здесь я оставил лишь некоторое […] и проч.

Заметь также: третья книга была главным образом о семи
знамёнах Творения и проч., упомянутых в этой главе […] молитв
(?).

Глава 4

Некоторые сведения об особых обликах, в которых
являлись гептархические короли, князья и служители

Король CARMARA

Явился как человек прекрасного сложения, в длинном пурпурном
одеянии, с тройным золотым венцом на голове.

При первом появлении его сопровождали семь подобных людей;
впоследствии они объявили себя семью князьями при семи
гептархических королях.

При первом его появлении Уриил передал ему жезл, или прямой
небольшой круглый посох из золота, который он постоянно
держал в руке. Он был разделён на три части: две тёмные, или
чёрные, а третья ярко-красная.
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Заметь

Сначала Уриил вынул нечто из-под Стола Завета; оно стало
круглым и росло всё больше и больше, огненного цвета, больше
всего мира. Он сказал мне, Δ: «Это последний ваш век, который
будет тебе открыт». Тогда в Камень хлынули тысячи, да,
бесчисленное множество людей. Уриил сказал: «Оно в мире, и
когда начнётся, с ним иной мир». Он велел: «Заметь форму
увиденного. Заметь цвет». Увиденное имело форму прозрачного
огненного Шара, внутри которого, казалось, стояли люди; в нём
также явились башни, замки и проч. По этому Шару король
CARMARA, казалось, ходил и измерял его; показалось, что почти
у вершины выпуклой поверхности этого Шара поставили очень
богатое кресло. Он сел в него.

Уриил.

Князь HAGONEL

Заметь. Все семь князей казались людьми и имели красные
одеяния, но у этого князя одеяние было короче, чем у остальных.
Все они имели обручи наверху, на головах. У него было круглое
кольцо с точкой посередине ; он утверждал, что это его печать.
Он сказал, что имя её — Barees, и вот она:

.

Сыны света, людей, и их сыны подвластны его повелению. Они
его слуги. При явлении первые семеро выглядят к̶а̶к̶ м̶а̶л̶е̶н̶ь̶к̶и̶е̶
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м̶а̶л̶ь̶ч̶и̶к̶и̶, юноши, другие семеро — как маленькие мальчики.
[Посмотри на обороте.]

Служители. Сыны Света. Сыны сынов Света. […] дочерь (?)

Заметь: король Carmara сначала вызвал к себе семерых князей.
Трое встали с одной его стороны, трое — с другой. А этого князя
Hagonel он взял и поставил посередине перед собой, сидя в
кресле на выпуклой поверхности прозрачного огненного Шара.
После этого он позвал только пять королей, ибо сам занимал два
королевских места, правя в понедельник и пятницу. О Blumaza он
ни разу не заговорил; тайны этого я ещё не знаю.

Король — BLVMAZA. Князь — Bralges.

Премудрость построила себе дом, вытесала семь столпов.
Притчи, 9.
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Понедельник

O E S N G L E

A V Z N I L N

Y L L M A F S

N R S O G O O

N R R C P R N

L A B D G R E
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CARMARA — король. Hagonel — князь. 

Показано только в квадрате.
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Воскресенье

L E E N A R B

L N A N A E B

R O E M N A B

L E A O R I B

N E I C I A B

A O I D I A B

BOBOGEL — король. BORNOGO — князь.
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И квадратное, и круглое.
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Вторник

E I L O M F O

N E O T P T A

S A G A C I Y

O N E D P O N

N O O N M A N

E T E V L G L

BABALEL — король. BEFAFES — князь.
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Показано только в квадрате.
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Четверг

BYNEPOR — король. BVTMONO — князь.
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B B A R N F L

B B A I G A O

B B A L P A E

B B A N I F G

B B O S N I A

B B A S N O D

Показано только в квадрате.

Л. 3, l: Вот моя печать. И проч.

Все духи, обитающие внутри земли, где пребывают по
принуждению, а не по воле, подвластны её силе. Этим вы будете
управлять; этим отопрёте; этим, во имя Того, Кто царствует,
откроете её недра. И проч.
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Среда

BNASPOL — король. BLISDON — князь.

E L G N S E B

N L I N Z V B

S F A M L L B

O O G O S R S

N R P C R R B

e r g d b a b
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Показано только в круге.
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Суббота

BNAPSEN — король. BRORGES — князь.

B A N S S Z E

B Y A P A R E

B N A M G E N

B N V A G E S
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B L B O P O O

B A B E P E N

Показано только в круге.

Пятница

A O A Y N N L

L B B N A A V

I O A E S P M

G G L P P S A
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O E E O O E Z

N L L R L N A

Показано только в круге.

BALIGON, иначе CARMARA, или MARMARA — король.
BAGENOL — князь.

Сыны Света Сыны сынов

I E̶l̶ 

Ih An --

Ilr Aue --

Dmal Liba --

Heeoa Rocle --

Beigia Hagonel --

Stimcul Ilemese --
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Кн. 4, л. 2

Власть Carmara, Marmara, или самого
Baligon царствует в сынах.

Король — CARMARA.

Сыны людей и их сыны подвластны
моему повелению. Они мои слуги.

Князь — служитель — Hagonel, первый
и четвёртый.

Этот князь созывает всех людей земли, а затем повелевает тремя
родами:

Короли — Δ Рассмотри […] кажется […] с должностью Bobogel и
проч.

Благородные.

Философы — князья Природы.

Я — первый и четвёртый Hagonel.
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Вот его имя — указывая на

= Carmara, — и проч. Тем не менее я его служитель.

И, указывая на Carmara, он сказал: «Во имя его, с моим именем,
посредством моего знака и остальных моих служителей
совершаются эти вещи».

Это совершается семью из семи, которые были сынами Вечности,
чьи имена ты записал и сохранил во славу Божию.

Bobogel. Воскресенье

Распределение, дарование и пожалование мудрости и знания;
преподавание истинной философии, истинного понимания всего
учения, основанного на мудрости, вместе с превосходными
свойствами Природы, и многих других великих тайн, чудесно
полезных и необходимых для возвеличения славы нашего БОГА и
Создателя. Поэтому во Имя, и проч.



44

Слава Отцу, и проч.

Князь Bornogo. Воскресенье

Превращение испорченности Природы в совершенство; знание
металлов; и вообще княжеское служение благороднейшему и
могучему королю BOBOGEL в его управлении распределением,
дарованием и пожалованием мудрости, знания, истинной
философии и истинного понимания, а также весьма многих
других его особых королевских свойств. Поэтому во Имя, и проч.

Отче наш, и проч.

Рафаил. Год 158.

Король Carmara. День Луны. Понедельник

Ты, который в этом гептархическом учении принял из руки
благословенного Уриила золотой жезл правления и кресло
достоинства и впервые явился нам с тройным венцом, в длинном
пурпурном одеянии; который сказал мне в Мортлейке: «Я подаю
тебе силу Божию».

Так же ты сказал: «Эти тайны Бог даровал тебе напоследок и по
великой Своей милости».

«Ты насытишься, да, наполнишься; да, раздуешься и
переполнишься совершенным знанием тайн Божиих в Его
милостях».

И сказал: «Это Искусство служит дальнейшему постижению всех
наук — прошедших, нынешних или ещё грядущих».

И тотчас сказал мне: «Есть короли в Природе, с Природой и над
Природой. Ты облечён достоинством».

И сказал об употреблении этих таблиц: «Это лишь первая
ступень; и ты будешь практиковать их не напрасно». + Поэтому, и
проч.
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+ И сказал так, вообще о Божиих милостях и благодати, мне
назначенных и дарованных: «Всё, что ты скажешь, сделаешь или
совершишь, будет полезно и угодно; и конец будет благ».

Князь HAGONEL. Понедельник

Ты, чьему повелению подчинены Сыны людей и их сыны,
являющиеся твоими слугами; чьей власти подчинено действие
Земли; первый из Двенадцати, чья печать называется Barees, и вот
она: . По твоему повелению действуют короли, благородные и
князья Природы. Ты — первый и четвёртый Hagonel. Через
семерых из семи, которые суть Сыны Вечности, ты творишь
чудеса среди людей Земли; и ты сказал мне, что и я через этих же
твоих слуг буду творить чудеса. О благородный Hagonel, ты —
служитель короля Carmara, увенчанного тройным венцом; и тем
не менее ты — князь над этими сорока двумя ангелами, чьи имена
и знаки здесь представлены. Поэтому, и проч.

Король Blumaza

Князь Bralges

Ты, сказавший нам: создания, живущие в твоём владении,
подчинены твоей власти; твои подданные невидимы и явились
моему провидцу как малые дымки, лишённые всякой формы. Вот
твоя печать правления:
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Ты сказал: «Вот, я пришёл; я научу тебя именам без чисел.
Создания, подвластные мне, станут вам известны». Поэтому во, и
проч.

Король Baligon. Пятница

Камень видений. Произнос[…] (?)

Ты можешь распределять и даровать по желанию всё, что может
быть совершено в воздушных действиях; ты совершенно
управляешь собой как тайной, известной тебе самому. Ты
известил меня об этом Камне и святом вместилище, которые
необходимо иметь; и направил меня, чтобы я поднял его. Тотчас,
за несколько минут, он был принесён пред мои глаза — из самой
отдалённой части римских владений, где находился в тайнике
глубины, — к̶ о̶с̶я̶з̶а̶н̶и̶ю̶ и̶ о̶б̶л̶а̶д̶а̶н̶и̶ю̶ (̶?̶)̶,̶ к̶а̶к̶ я̶в̶с̶т̶в̶у̶е̶т̶ и̶ п̶о̶н̶ы̶н̶е̶.̶
Тогда ты сказал мне: «С ним ты будешь иметь силу над королями
и всеми созданиями мира; его красота в силе будет стоить больше
царств земли». Ради перечисленных здесь целей и других,
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которыми отчасти предстоит пользоваться и наслаждаться
теперь, отчасти впоследствии более обильно, как распорядится
Господь Бог воинств; а также потому, что ты сам — правитель
этих сорока двух своих могучих, верных и послушных
служителей: поэтому во, и проч.

Король Bnapsen. Суббота

У̶п̶р̶а̶в̶л̶е̶н̶и̶е̶ в̶с̶е̶м̶и̶ ч̶а̶р̶о̶д̶е̶я̶м̶и̶,̶ з̶а̶к̶л̶и̶н̶а̶т̶е̶л̶я̶м̶и̶,̶ в̶е̶д̶ь̶м̶а̶м̶и̶ и̶ з̶л̶ы̶м̶и̶
д̶у̶х̶а̶м̶и̶,̶ н̶е̶н̶а̶в̶и̶с̶т̶н̶ы̶м̶и̶ Б̶о̶г̶у̶ и̶ н̶а̶в̶е̶к̶и̶ з̶а̶к̶л̶ю̶ч̶ё̶н̶н̶ы̶м̶и̶ в̶о̶ т̶ь̶м̶у̶
в̶н̶е̶ш̶н̶ю̶ю̶. Ты сказал мне, что через тебя я изгоню силу всех злых
духов и что через тебя я узнаю или могу узнать дела и ухищрения
злых людей и больше, чем может быть сказано или изречено
человеку. Поэтому, и проч.

Князь Brorges

Ты, будучи князем, главным служителем и правителем под твоим
могущественнейшим королём Bnapsen, явился моему провидцу в
устрашающем облике огненных пламенных потоков и сказал: «Я
познал врата смерти, и слава Божия поразила стены нечестивых».
Поэтому, и проч.

Король Babalel. Вторник 

Ты — король в водах, могучий и дивный в водах; твоя власть — в
недрах вод. Твою королевскую особу, вместе с твоим благородным
князем Befafes и его сорока двумя служителями, король Carmara,
увенчанный тройным венцом, велел мне употреблять во славу,
хвалу и честь Того, Кто создал вас всех, во славословие и
восхваление Его Величества. Поэтому, и проч.
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Князь Befafes

Ты — князь морей; твоя власть над водами. Ты утопил фараона и
погубил нечестивых. Твоё имя было известно Моисею; ты жил в
Израиле. Ты измерил воды; был с королём Соломоном, а много
времени спустя также со Скотом, но не был известен ему под
истинным именем: он называл тебя Mares. С тех пор ты не был ни
с кем, кроме как когда ты сохранил меня по милости Божией от
власти нечестивых и был со мной в крайних бедствиях; ты был со
мной всецело. Египтяне называли тебя Obelison ради приятного
избавления, приносимого тобой; и под этим именем ты известен
мне, и я отметил тебя в записи как благородного и учтивого
Obelison. Твои сорок два благородных служителя обладают
весьма великой силой, достоинством и властью: некоторые — в
измерении движений вод и солёности морей, в даровании успеха
в битвах, в возвращении кораблей и всяких судов, плавающих по
морям. Некоторым хорошо известны все рыбы и чудовища
морей, да, всё, что живёт в них; вообще же они — распределители
судов Божиих над водами, покрывающими землю. Одни
проводят воды сквозь землю; другие украшают Природу в её
составе; остальные — распределители и податели сокровищ и
неведомых веществ морей. Ты, о благородный князь Befafes, велел
мне употреблять тебя во имя Бога. Поэтому, и проч.

Король Bnaspol. Среда

Тебе вручена земля с её недрами и всеми тайнами. Ты сказал мне
прежде: там я могу познать, что ты такое. Ты велик, но, как ты
истинно признал, Тот, в Ком ты пребываешь, больше тебя.
Поэтому во, и проч.
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Князь Blisdon

Тебе вручены ключи тайн земли; твои сорок два служителя —
ангелы, управляющие под тобой. Твой могучий король Bnaspol
велел мне употреблять всех их и утверждал, что они находятся и
будут находиться в моём распоряжении. Поэтому во, и проч.

Il. 1583. Четверг, 18 апреля.

Если у тебя есть частица или доля земли из каждого места, в
каком угодно малом количестве, ты можешь действовать через
создания, чья власть — действовать в таких случаях; они принесут
это — иначе никогда мне не верь — прежде, чем вы успеете
сосчитать до двадцати.

Король Bynepor. Четверг

Лишь на распределении твоей возвышенной, особо отличенной и
прославленной силы и на причастии ей покоится и от неё зависит
общее состояние и положение всех вещей. Твоё освящение, слава
и известность, хотя имели начало, не могут и не будут иметь
конца. Измеряющий сказал — и ты был завершением Его
творения. Ты подобен Ему и от Него, но не как причастный или
присоединённый: ты отделён одной ступенью. Когда Он пришёл,
ты был возвеличен Его пришествием и освящён во веки веков.

Жизнь высочайшая, жизнь высшая, жизнь низшая измерены
твоими руками.

И всё же ты не от себя самого, и сила твоя не твоя собственная. Да
возвеличится имя Его. Ты во всём, и всё имеет некоторое бытие
через тебя; однако твоя сила — ничто в сравнении с силой Того,
Кто послал тебя.

Новые миры. Быть может, начинается новый период, как я
изложил в томе знаменитых и богатых открытий. После великого
периода.  
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Ты начинаешь новые миры, Δ, новые народы, новых королей и
новое знание нового правления. И сказал мне: «Ты будешь
чудесно творить чудесное посредством моего дела в Вышнем».
Поэтому во Имя, и проч.

Князь Butmono

Ты — жизнь и дыхание в живых созданиях. Всё живёт через тебя,
кроме образа Единого. Ты наделяешь жизнью все виды зверей
земли. Твоя печать — их слава. Ты освящён Богом и радуешься.
Ты знаешь жизнь, конец и начало всех зверей и по дозволению
распоряжаешься ими, пока не истечёт твой сосуд. Поэтому, и
проч.

Семь королей
1. Carmara — как человек прекрасного сложения, в длинном
пурпурном одеянии, с тройным венцом на голове.

2. […] Bobogel — в чёрном бархатном кафтане, с облегающими
чулками и бархатными верхними штанами, обшитыми золотым
кружевом; в бархатной шапке с чёрным пером, с накидкой на
одном плече. Кошель висел у него на шее и был так заправлен под
пояс, на котором висела золочёная рапира. Борода длинная; у
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него были plinufles и pynsions. Он сказал: «Я ношу эти одежды не
ради себя, но ради моего правления».

С ним, Bob., пришли сорок два служителя, все одетые по
нынешней манере знати, с золочёными рапирами. Семеро были
одеты подобно Bobogel, благоразумно и степенно; все остальные
— как гуляки. Последние семеро кажутся одновременно
мужчинами и женщинами: спереди они словно одеты
женщинами, с фижмами, а сзади — мужчинами.

3. Babalel — словно король, с золотым венцом на голове; одежда
его — длинное беловатое одеяние. Левый рукав был очень белым,
правый — чёрным. Он словно стоял на воде. На его лбу было
написано его имя: Babalel.

У первых семи из его сорока двух служителей на головах обручи.
Δ — Ибо король Babalel сначала позвал Befafes: «О приди, князь
среди князей, которые суть князья вод», и проч. У этих семерых
буквы видны между ступнями.

4. Bynepor — сорок два служителя, словно призраки или дымки,
вовсе лишённые формы; у каждого в середине маленькая
сверкающая искра огня, и в каждой искре — буква.

5. Bnaspoll — в красном одеянии и с венцом на голове. У
служителей словно были буквы на ладонях. Они стояли вокруг
маленького глиняного холма; далеко позади него стояло
бесчисленное множество безобразных людей.

6. Bnapsen — король с венцом на голове. Carmara воззвал, говоря
(?): «Придите туда, где нет покоя, но скрежет зубов».

Служители, сорок два человека, подбрасывали круглый стол,
который держали; он весь пылал огнём, и они держали его в
руках.

7. Baligon — тот же, что Carmara, со своим тройным венцом и
длинным пурпурным одеянием. Его сорок два служителя были
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светлыми людьми; кроме них, весь воздух кишит созданиями. Их
буквы были на лбах. Они стоят в круге; снимают буквы со лбов и
расставляют их кругом.

Облик первых явлений
Семиугольник. Prm (?)

Carmara — вошёл первым в сопровождении семерых; они, как
впоследствии оказалось, были семью князьями. Сам Carmara
казался человеком хорошего сложения, в длинном пурпурном
одеянии, с тройным золотым венцом на голове.

Семь князей — казались людьми, и одежды у них были красные
[…]
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Hagonel. Первый — его одеяние было короче, чем
у остальных шести. Л. 14b. Он держал
печать по имени Barees. 

Bornogo. Второй — с золотым венчиком, или,
скорее, обручем вокруг головы.

Befafes. Babalel воззвал: «Приди, князь семи
князей, которые суть князья вод».
Третий — он раскрыл грудь и казался
худым; под его одеянием словно были
перья. На нём был золотой пояс с
надписью: Befafes.

Butmono. Л. 11. На голове у него был золотой обруч. На
нём были длинное красное одеяние и
золотой обруч на голове.

У сорока двух служителей буквы были
на лбах; они составляли шесть рядов по
семь в ряду. Но у первых семерых буквы
находились между ступнями, и вода
словно непрерывно текла поверх этих
букв. Наконец, все сорок два нырнули в
воду и так ушли.

Blisdon. В разноцветном одеянии; на голове
золотой обруч. Δ — Тогда его красная
одежда стала многоцветной […]
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Brorges. Шестой — он раскрывает свои одежды,
своё красное облачение, и из его боков
вырывается могучий огонь,
страшнейший, ужасный и
неизреченный для созерцания
смертным глазом когда-либо.

Bralges. Δ — […] Bynepor […] Седьмой — его служители явились как
малые дымки, лишённые всякой
формы.

Он сказал: «Берегитесь колебаний. Изгладьте подозрения о нас,
ибо мы — создания Божии, которые царствовали, царствуют и
будут царствовать вовеки. Все наши тайны станут вам известны».

Δ Заметь. Bagenol не являлся под этим именем. Быть может,
Hagonel был Bagenol: H поставлено вместо B, а буквы истинны
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[…]? Как и король […] Carmara, или Marmara, с большим […] от
его собственного имени Baligon. Ни Blumaza, н̶и̶ B̶r̶o̶r̶g̶e̶s̶ не
являлись по имени […]

Bobogel. Воскресенье

Распределение, дарование и пожалование мудрости и знания;
преподавание истинной философии и истинного понимания, и
всего учения, основанного на мудрости, вместе с превосходными
свойствами Природы, и многих других великих тайн, чудесно
полезных и необходимых для возвеличения славы нашего Бога и
Создателя. Поэтому во Имя, и проч.

Слава Отцу, и проч.

Князь Bornogo

Превращение испорченности Природы в совершенство, знание
металлов и вообще княжеское служение благороднейшему и
могучему королю BOBOGEL в его управлении распределением,
дарованием и пожалованием мудрости, знания, истинной
философии и истинного понимания, а также весьма многих
других его особых королевских свойств. Поэтому во Имя, и проч.

Отче наш, и проч.
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Король Carmara — л. 4. Вот, эти вещи и их тайны станут вам
известны, за исключением сокровенных тайн Того, Кто царствует
вовеки.

Bralges — Все наши тайны станут вам известны. Л. 46.

Carm. — Л. 5:

O F S N G L E
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Князь HAGONEL

Ты, чьему повелению подчинены Сыны людей и их сыны,
являющиеся твоими слугами; чьей власти подчинено действие
Земли; первый из Двенадцати, чья печать называется Barees, и вот
она: . По твоему повелению действуют короли, благородные и
князья Природы. Ты — первый и четвёртый Hagonel. Через
семерых из семи, которые суть Сыны Вечности, ты […] творишь
чудеса среди людей Земли; и ты сказал мне, что и я через этих же
твоих слуг буду творить чудеса. Ты — служитель великого короля,
короля Carmara, увенчанного тройным венцом; и тем не менее ты
— князь над этими сорока двумя ангелами, чьи имена и знаки
также п̶о̶л̶о̶ж̶е̶н̶ы̶ п̶о̶д̶ м̶о̶и̶ [̶…̶]̶ с̶т̶у̶п̶н̶и̶, как я был […]

Король Carmara

И ты сказал мне: «Всё, что ты скажешь, сделаешь или совершишь,
будет полезно и угодно; и конец этого будет благ». И проч.

* 1582 год, 17 ноября.

Ты сказал мне в Мортлейке*: «Я подаю тебе силу Божию».

Так же ты сказал: «Эти тайны Бог даровал тебе напоследок и по
великой Своей милости».
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«Ты насытишься, да, наполнишься; да, раздуешься и
переполнишься совершенным знанием тайн Божиих в Его
милостях».

И сказал: «Это Искусство служит дальнейшему постижению всех
наук — прошедших, нынешних или ещё грядущих».

И тотчас сказал мне: «Т̶ы̶ о̶б̶л̶е̶ч̶ё̶н̶ д̶о̶с̶т̶о̶и̶н̶с̶т̶в̶о̶м̶. Есть короли в
Природе, с Природой и над Природой. Ты облечён
достоинством».

А об употреблении этих таблиц: «Это лишь первая ступень; и ты
будешь практиковать их не напрасно».

Рафаил, 1583 год, 23 марта.

Иди — и получишь. Медли — и получите. Спи — и увидишь; но
бодрствуй — и ваши глаза вполне откроются. Одно, являющееся
основанием и стихией твоего желания, уже совершено. И проч.
Из Семи ты был совершеннейшим образом наставлен о меньшей
части.

24 марта. Необходимое руководство.

Всякое орудие лишено свойства, если не присоединено средство.
Так и всё, что ты имеешь прежде, пока более удивительно, чем
полезно, если тебя не направят и не введут в истинное
употребление и порядок этого.

И 26 марта.

Я был твоим учителем и наставником у кормового руля, чтобы
управлять его разумным действием вместе с теми, кто может
постичь суждение о нём.

Все упомянутые прежде подчинены твоему зову. И проч.

По дружбе ты можешь видеть их в любое время и узнавать что
пожелаешь. И проч.
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Каждый, короче говоря, во всякое время и пору укажет тебе
направление в любом деле.

[Δ — Но у них есть главные и особые времена.]

Рафаил. Быть может, ты думаешь, что меня нет в твоём костном
мозгу. Да, я уже давно пребываю в высшей части твоего тела и
потому до некоторой степени уверен в твоём намерении.

Одним отвечаю тебе обо всех служениях: все служения находятся
у тебя в подчинении. Употребляй их, когда тебе угодно, и
согласно полученному тобой наставлению.

Раф., 1583 год, 26 марта. — Это определено, иначе я не стал бы; и
может быть отменено, если вы нарушите Его заповеди.

Раф., 1583 год, 3 апреля. — Утешительное наставление —
необходимое лекарство.

Ур. — 23 апреля. — Говорит Господь: Я ожесточил сердце одного
из вас; да, Я сделал его твёрдым, как кремень, и сжёг его вместе с
пеплом кедра, чтобы он оказался праведен в Моём деле и велик
силою Моей славы. И ум его не согласится со злобой беззакония.
Ибо из беззакония Я избрал его, чтобы он стал первым земным
свидетелем Моего достоинства.

Carm., 21 ноября 1582. Тебе совершенно, ясно и исчерпывающе
рассказали не только о свойствах, достоинстве и состоянии всех
вещей, созданных Богом, но вместе с тем передали их
совершеннейшую форму и употребление.

Il, 5 мая 1583. На обороте твоего знака должны быть
выгравированы по кругу имена Б̶о̶г̶а̶, пяти ангелов, написанные в
середине Sigillum Emeth. В середине этого круга должен
находиться Камень, который также был принесён; в нём ты всегда
будешь видеть, наедине с собой, состояние Божиего народа по
всей земле.
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Il, 1583 год, 28 апреля, после ужина. Впоследствии вы поймёте, что
слава этого стола превосходит славу Солнца.

1 2 3 4 5 6 7

1 B A L I G O N

2 B O R N O G O

3 B a p n i d o

4 B e s g e m e

5 B l u m a p o

6 B m a m g a l

7 B a s l e d f

8 B O B O G E L

9 B E F A F E S

10 B a s m e l o

11 B e r n o l e

12 B r a n g l o

13 B r i s f l i

14 B n a g o l e

15 B A B A L E L

16 B V T M O N O

17 B a z p a m a

18 B l i n t o m

19 B r a g i o p

20 B e r m a l e

21 B o n e f o n

22 B Y N E P O R

23 B L I S D O N
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24 B a l c e o r

25 B e l m a r a

26 B e n p a g i

27 B a r n a f a

28 B m i l g e s

29 B N A S P O L

30 B R O R G E S

31 B a s p a l o

32 B i n o d a b

33 B a r i g e s

34 B i n o f o n

35 B a l d a g o

36 B N A P S E N

37 B R A L G E S

38 B o r m i l a

39 B u s c n a b

40 B m i n p o l

41 B a r t i r o

42 B l i i g a n

43 B L V M A Z A

44 B A G E N O L

45 B a b l i b o

46 B u s d u n a

47 B l i n g e f

48 B a r f o r t

49 B a m n o d e
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1 2 3 4 5 6 7

1588 / 30 / мая

1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

d o n p a T d a n V a a

2 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

o l o a G e o o b a u a

3 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36

O P a m n o V G m d n m

4 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

a p l s T e d e c a o p

5 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60

s e m i o o n A m l o x

6 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72

V a r G̶ s S̶ t t̶ l b̶ L b r i a p

7 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84

o i P t e a a p D o c e

8 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96

9 97 98 99 100 101 102 103 104 105 106 107 108

p s n a C N r z i r z a

10 109 110 111 112 113 114 115 116 117 118 119 120

S i o d a o i n r z f m

11 121 122 123 124 125 126 127 128 129 130 131 132

d a l t t d n a d i r e

12 133 134 135 136 137 138 139 140 141 142 143 144

d i x o m o n s i o s p

13 145 146 147 148 149 150 151 152 153 154 155 156

O o D p ɀ i A p a n l i
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r g o a n n C r a r

D: Befafes, никогда тебя не оставляющий, учит, что мальчик
вскоре умрёт вместе с тремя другими, если немедленно не будут
исполнены ваши обеты Господу, Который уже у порога.

Приглашения добрых ангелов
Говор[…] по три раза, трижды, по три раза, трижды: ежедневно,
пока и проч. […] есть […] тремя, ежедневно.

О могучий и благороднейший король (N), и каким бы иным
именем ты ни назывался или ни мог истинно и по праву
называться! К твоему особому правлению, попечению,
распоряжению и королевскому служению относится (N и проч.).
Во имя Царя царей, Господа воинств, Всемогущего БОГА,
Создателя неба и земли и всех вещей видимых и невидимых: Δ
ПРИДИ ныне и явись вместе со своим князем, его служителями и
подданными, сорока двумя, моему совершенному и чувственному
зрительному восприятию, благочестиво и дружелюбно, мне на
утешение и помощь, ради возвеличения чести и славы нашего
Всемогущего БОГА через моё служение — насколько твоя
мудрость и сила в твоём собственном королевском служении и
правлении могут помочь мне и сделать меня способным к этому.
Аминь.

Δ О благороднейший король N. ПРИДИ, о благороднейший
король (N); говорю, ПРИДИ. Аминь.

Слава Отцу, и проч.

?AR

HAG
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О благородный князь (N), и каким бы иным именем ты ни
назывался или ни мог истинно и по праву называться! К твоему
особому правлению, попечению, распоряжению, служению и
княжескому достоинству относится (N и проч.). Во имя
Всемогущего Бога, Царя царей, ради Его чести и славы, которые
должны быть возвеличены моим верным служением, требую от
тебя, о благородный князь N, ПРИЙТИ немедленно и явиться
моему совершенному и чувственному зрительному восприятию
вместе со своими служителями, слугами и подданными, мне на
утешение и помощь в мудрости и силе, согласно свойству твоего
благородного служения. ПРИДИ, о благородный князь (N);
говорю, ПРИДИ. Аминь.

Отче наш, и проч.

Воскресенье

Король BOBOGEL

Распределение, дарование и пожалование мудрости и знания;
преподавание истинной философии, истинного понимания всего
учения, основанного на мудрости, вместе с превосходными
свойствами Природы, и многих других великих тайн, чудесно
полезных и необходимых для возвеличения славы нашего БОГА и
Создателя. Поэтому во Имя, и проч.

И ты сказал мне о достижении этих тайн: «Ди, Ди, Ди, наконец,
но не слишком поздно». Поэтому во Имя, и проч.

Слава Отцу, и проч.
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Князь BORNOGO

Превращение испорченности Природы в совершенство, знание
металлов и вообще княжеское служение благороднейшему и
могучему королю BOBOGEL в его управлении распределением,
дарованием и пожалованием мудрости, знания, истинной
философии и истинного понимания всего учения, основанного на
мудрости, а также весьма многих других его особых королевских
свойств. И ты сказал мне: «Чего ты желаешь во мне, исполнится».
Поэтому во Имя, и проч.

Отче наш, и проч.

Понедельник

Король CARMARA

Ты, который в этом гептархическом учении принял из руки
благословенного Уриила золотой жезл правления и измерения и
кресло достоинства и учения; впервые явился нам, украшенный
тройным венцом, в длинном пурпурном одеянии; сказал мне в
Мортлейке: «Я подаю тебе силу Божию».

Так же ты сказал: «Эти тайны Бог даровал тебе напоследок и по
великой Своей милости».

«Ты насытишься, да, наполнишься; да, раздуешься и
переполнишься совершенным знанием тайн Божиих в Его
милостях».

И сказал: «Это Искусство служит дальнейшему постижению всех
наук — прошедших, нынешних или ещё грядущих».

И тотчас сказал мне: «Есть короли в Природе, с Природой и над
Природой. Ты облечён достоинством».

И сказал об употреблении этих таблиц: «Это лишь первая
ступень; и ты будешь практиковать их не напрасно».
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И сказал так, вообще о Божиих милостях и благодати, мне
назначенных и дарованных: «Всё, что ты скажешь, сделаешь или
совершишь, будет полезно и угодно; и конец будет благ».
Поэтому во Имя, и проч.

Слава Отцу, и проч.

Князь HAGONEL

Ты, чьему повелению подчинены Сыны людей, света, и их сыны,
являющиеся твоими слугами; чьей власти подчинено действие
Земли; первый из Двенадцати, чья печать называется Barees, и вот
она: . По твоему повелению действуют короли, благородные и
князья Природы. Ты — первый и четвёртый Hagonel. Через
семерых из семи, которые суть Сыны Вечности, ты творишь
чудеса среди людей Земли; и ты сказал мне, что и я через этих же
твоих слуг буду творить чудеса. О благородный Hagonel, ты —
служитель короля CARMARA, увенчанного тройным венцом; и
тем не менее ты — князь над этими сорока двумя ангелами, чьи
имена и знаки здесь представлены. Поэтому во Имя, и проч.

Отче наш, и проч.

Сыны Света Сыны сынов

I . IL.

Ih An

Ilr Aue

Dmal Liba

Heeoa Rocle

Beigia Hagonel

Stimcul Ilemese

В Sigillum Æmeth.
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Король BLVMAZA

Князь BRALGES

Ты, сказавший: создания, живущие в твоём владении, подчинены
твоей власти; твои подданные невидимы и явились моему
провидцу как малые дымки, лишённые всякой формы. Вот твоя
печать правления:

Ты сказал: «Вот, я пришёл; я научу тебя именам без чисел.
Создания, подвластные мне, станут вам известны». Поэтому во
Имя, и проч.

Отче наш, и проч.
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Король BABALEL

Ты — король в водах, могучий и дивный в водах; твоя власть — в
недрах вод. Твою королевскую особу, вместе с твоим благородным
князем BEFAFES и его сорока двумя служителями, король
CARMARA, увенчанный тройным венцом, велел мне употреблять
во славу, хвалу и честь Того, Кто создал вас всех, во славословие и
восхваление Его Величества. Поэтому во Имя, и проч.

Князь BEFAFES

Ты — князь морей; твоя власть над водами. Ты утопил фараона и
погубил нечестивых. Твоё имя было известно Моисею; ты жил в
Израиле. Ты измерил воды; был с королём Соломоном, а много
времени спустя также со Скотом, но не был известен ему под
истинным именем: он называл тебя MARES. С тех пор ты не был
ни с кем, кроме как когда ты сохранил меня по милости Божией
от власти нечестивых и был со мной в крайних бедствиях; ты был
со мной всецело. Египтяне называли тебя OBELISON ради
приятного избавления, приносимого тобой; и под этим именем
ты известен мне, и я отметил тебя в записи как благородного и
учтивого OBELISON. Твои сорок два благородных служителя
обладают весьма великой силой, достоинством и властью:
некоторые — в измерении движений вод и солёности морей, в
даровании успеха в битвах, в возвращении кораблей и всяких
судов, плавающих по морям. Некоторым хорошо известны все
рыбы и чудовища морей, да, всё, что живёт в них; вообще же они
— распределители судов Божиих над водами, покрывающими
землю. Одни проводят воды сквозь землю; другие украшают
Природу в её составе; остальные — распределители и податели
сокровищ и неведомых веществ морей. Ты, о благородный князь
BEFAFES, велел мне употреблять тебя во имя Бога. Поэтому во
Имя, и проч.
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Среда

Король BNASPOL

Тебе вручена Земля с её недрами и всеми тайнами. Ты сказал мне
прежде: там я могу познать, что ты такое. Ты велик, но, как ты
истинно признал, Тот, в Ком ты пребываешь, больше тебя.
Поэтому во Имя, и проч.

Князь BLISDON

Тебе вручены ключи тайн Земли; твои сорок два служителя —
ангелы, управляющие под тобой. Твой могучий король BNASPOL
велел мне употреблять всех их и утверждал, что они находятся и
будут находиться в моём распоряжении. Поэтому во Имя, и проч.

Четверг

Король BYNEPOR

Лишь на распределении твоей возвышенной, особо отличенной и
прославленной силы и на причастии ей покоится и от неё зависит
общее состояние и положение всех вещей. Твоё освящение, слава
и известность, хотя имели начало, не могут и не будут иметь
конца. Измеряющий сказал — и ты был завершением Его
творения. Ты подобен Ему и от Него, но не как причастный или
присоединённый: ты отделён одной ступенью. Когда Он пришёл,
ты был возвеличен Его пришествием и освящён во веки веков.
Жизнь высочайшая, жизнь высшая, жизнь низшая измерены
твоими руками. И всё же ты не от себя самого, и сила твоя не твоя
собственная. Да возвеличится имя Его. Ты во всём, и всё имеет
некоторое бытие через тебя; однако твоя сила — ничто в
сравнении с силой Того, Кто послал тебя. Ты начинаешь новые
миры, новые народы, новых королей и новое знание нового
правления. Поэтому во Имя, и проч.
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И ты сказал мне: «Ты будешь чудесно творить чудесное
посредством моего дела в Вышнем». Поэтому во Имя, и проч.

Князь BVTMONO

Ты — жизнь и дыхание в живых созданиях. Всё живёт через тебя,
кроме образа Единого. Ты наделяешь жизнью все виды зверей
земли. Твоя печать — их слава. Ты освящён Богом и радуешься.
Ты знаешь жизнь, конец и начало всех зверей и по дозволению
распоряжаешься ими, пока не истечёт твой сосуд. Поэтому во
Имя, и проч.

Пятница

Король BALIGON

Ты можешь распределять и даровать по желанию всё и что бы то
ни было, что может быть совершено в воздушных действиях. Ты
совершенно управляешь собой как тайной, известной тебе
самому. Ты известил меня об этом Камне и святом вместилище,
которые необходимо иметь, а также направил меня, чтобы я
поднял его, когда тотчас, за несколько минут, он был принесён
пред мои глаза из тайника глубины, где был скрыт в самой
отдалённой части римских владений. Ты предостерёг меня, чтобы
ни одна смертная рука, кроме моей, не касалась этого Камня, и
сказал мне: «С ним ты будешь иметь силу над королями и всеми
созданиями мира; его красота в силе будет стоить больше царств
земли». Ради перечисленных здесь целей и других, которыми
отчасти предстоит пользоваться и наслаждаться теперь, отчасти
впоследствии более обильно, как распорядится Господь Бог
воинств; а также потому, что ты сам — правитель этих сорока
двух своих могучих, верных и послушных служителей: поэтому во
Имя, и проч.
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На обороте твоего знака должны быть
выгравированы по кругу имена пяти
ангелов, написанные в середине Sigillum
Æmeth. В середине этого круга должен
находиться Камень, который также был
принесён. В нём ты всегда будешь
видеть, наедине с собой, состояние
Божиего народа по всей Земле.

1583 год, 5 мая. Благословенный Уриил
сказал мне в половине пятого
пополудни, в Мортлейке. Камень и
святое вместилище.

Князь BAGENOL

Суббота

Король BNAPSEN

Ты сказал мне, что через тебя я изгоню силу всех злых духов и что
через тебя я узнаю или могу узнать дела и ухищрения злых людей
и больше, чем может быть сказано или изречено человеку.
Поэтому во Имя, и проч.

Князь BRORGES

Ты, будучи князем, главным служителем и правителем под твоим
могущественнейшим королём BNAPSEN, явился моему провидцу
в устрашающем облике огненных пламенных потоков и сказал: «Я
познал врата смерти, и слава Божия поразила стены нечестивых».
Поэтому во Имя, и проч.
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